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@ RaGB Lighting
e LED Indicator

e Multifunction Button (Bluetooth® Connectivity / Source Switching)

0 SuperWide™ Button
© RGB Button

G Volume Knob

CONTROLS
@ (l) i) Power On: Source Color » ) ;~Chasers-<t Off ~4Cycle - Wave—
X ! N/A
2s ON'T OFF ii) Power Off; Solid Red x1 L Aurora -»— Peak Meter—b—- Glow —p
iii) USB Audio: Solid Purple \
ﬂ' use _, _ AUX _ : : , , ) o R
s x1 AUDIO INPUT iv) Bluetooth: Solid Blue xi) Enter Brightness Control Mode A xii) Brightness Control: Pulsing White
S | v) AUX Input: Solid Green 2s - —
vi) Bluetooth Pairing: Blinking Blue ¥ e .
< 2s D) xiii) Exit Color Selection Mode N/A
N vii) Bluetooth Paired: Solid Blue x1
. SUPER viii) SuperWide On: Blinking White FIRMWARE UPDATE OTHER INFORMATION
H WI D E If an update is available, visit creative.com/ Please visit creative.com/compliance/SBGS3 for the user
x1 ON / OFF ix) SuperWide Off: Blinking Yellow support/SBGS3 to download the firmware file. guide, safety and regulatory information.

A PCis required to perform this action.

Please visit creative.com/support/SBGS3 for all other
support related to your product.

%’) N/A TECHNICAL SPECIFICATIONS

VO'CESSOMPT VO'CE;F';OMPT Bluetooth Version: Bluetooth 5.4

Operating Frequency: 2402-2480 MHz
Operating Range: Up to 10m / 33 ft, measured in
open space. Walls and structures may affect range
of device

N/A Maximum RF Output Power: 9 dBm

Soundbar Input rating: 5V = 3A

Maximum Operating Temperature: 45°C
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Note: Compliance markings are located at the
bottom of the product

[EN] Hereby, Creative Labs Pte. Ltd. declares the Bluetooth Speaker, model
no. MF8465 iis in compliance with Directive 2014/53/EU and Radio Equipment
Regulations 2017. The full text of the EU and UK declaration of conformity is
available at http://www.creative.com/EUDoC.

[FR] Par la présente, Creative Labs Pte. Ltd. déclare ce Enceinte Bluetooth que le
modéle n° MF8465 est conforme a la Directive 2014/53/EU. Lintégralité du texte
de la déclaration de conformité européenne est disponible sur http:/www.
creative.com/EUDOC

[DE] Hiermit erklért Creative Labs Pte. Ltd. dass Bluetooth-Lautsprecher, Modellnr.
MF8465 der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserklarung ist unter http://www.creative.com/EUDoC verfiigbar

[ES] Por el presente, Creative Labs Pte. Ltd. declara que el Altavoz Bluetooth, modelo n°
MF8465 cumple con lo establecido en la Directiva 2014/53/UE. El texto completo
de la declaracion de conformidad de la UE esta disponible en http://www.creative.
com/EUDoC

[IT] Creative Labs Pte. Ltd. dichiara che Altoparlante Bluetooth, modello n. MF8465
& conforme alla Direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE & disponibile su http://www.creative.com/EUDoC

MASTER RESET

Press and hold the Multifunction button for 8 seconds to perform Master Reset. Upon completion, a voice prompt will be
triggered, “Reset To Factory Default”, and the soundbar will revert to its default state.

UBERBLICK

o RGB-Beleuchtung

e LED-Anzeige

e Multifunktionstaste (Bluetooth-Verbindung / Quellenwechsel)
o SuperWide-Taste

r- Chasers —q- Aus —& Zyklus <- Welle
t- Aurora —-pp— Peak-Meter -9-—- Leuchte -4

AU

2s i) Aufrufen des Helligkeitsregelungsmodus :@}
xii) Helligkeitsregelung: Pulsierendes Weill . S22l

%

© RGB-Taste

Lautstérkeregler x1
e gv X xiii) Farbauswahlmodus verlassen
o 3,5 mm Kopfhoérerausgang

0 USB-C-Anschluss (Stromversorgung und Audio)
9 3,5 mm AUX-Eingang

MASTER RESET

Halten Sie die Multifunktionstaste 8 Sekunden lang gedriickt, um einen Master-
Reset durchzufiihren. Nach Abschluss ertont die Sprachansage “Reset To Factory
Default” und die Soundbar kehrt in den Standardzustand zurick.

KONNEKTIVITAT

1.PC/Mac

2.Tablets/Mobilgeréate

3.Nintendo Switch (Handheld-Modus)
Riickseitenansicht

1.PC/Mac

4.Tragbare Player

5.PlayStation-Konsolen

FIRMWARE-UPDATE
Wenn ein Update verflgbar ist, besuchen Sie creative.com/support/SBGS3 to um
die Firmware-Datei herunterzuladen. Um diese Aktion durchzufiihren, wird ein PC

Seitenansicht benotigt.
6.Kopfhérer
TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN
BEDIENELEMENTE Bluetooth-Version: Bluetooth 5.4
@ 2s ) i) Einschalten: Quellenfarbe Betr!ebsfreql:len.z: _2402_2480 MHz . N
& ‘ ’ ii) Ausschalten: Durchgehend rot Bgtruebsl_)erel_ch. B|§ zu10m gemessen |m‘0ffgnen Raum. Wénde und Bauten
konnen die Reichweite des Gerates beeintrachtigen

x1 i) USB-Audio: Durchgehend lila imale HF-A leistung: 9 dBm

@ Aﬂﬁc" 9;’ ,:}L‘.T, iv) Bluetooth: Durchgehend blau
’ t——1  v)AUX-Eingang: Durchgehend grin

2s
0.9)
f x1 SUPER viii) SuperWide Ein: Blinkendes Weil8
é@ WIDE ix) SuperWide Aus: Blinkendes Gelb
~N\2S
Q» / %) Sprachansage Ein / Aus

o /%‘ inll ,%

Soundbar-Eingangsleistung: 5V == 3A
Maximale Betriebstemperatur: 45°C

vi) Bluetooth Kopplung: Blinkend blau Hinweis: Die Konformitatskennzeichnung befindet sich auf der Unterseite dieses
vii) Bluetooth Gekoppelt: Durchgehend blau Produkts

WEITERE INFORMATIONEN

Bitte besuchen Sie creative.com/compliance/SBGS3 fur das Benutzerhandbuch
sowie Sicherheits- und Gesetzesinformationen.

Bitte besuchen Sie creative.com/support/SBGS3 fir weiteren Support fiir Ihr
Produkt.

CREATIVE

REGISTER
YOUR PRODUCT

www.creative.com/register

TECHNICAL SUPPORT

www.creative.com/support

©2023 Creative Technology Ltd. All rights reserved. Creative, the Creative logo, Sound Blaster, Blaster are trademarks or registered trademarks of
Creative Technology Ltd in the United States and/or other countries. The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by
Bluetooth SIG, Inc. Any use of such marks by Creative Technology Ltd is under license. All other trademarks are the property of their respective
owners and are hereby recognized as such. All specifications are subject to change without notice. Actual product may differ slightly from images
shown. Use of this product is subject to a limited warranty.

[NL] Creative Labs Pte. Ltd. verklaart hierbij dat het Bluetooth luidspreker,
er MF8465 in overeenstemming is met Richtlijn 2014/53/EU. De
volledige tekst van de EU-verklaring van overeenstemming is beschikbaar op
http://www.creative.com/EUDOC

[PT] Através do presente documento, a Creative Labs Pte. Ltd. declara que Coluna
Bluetooth, modelo n.® MF8465 esta em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.
0 texto completo da declaragdo de conformidade da UE esta disponivel em http://
www.creative.com/EUDOC

APERGU

@ Eclairage RVB

e Indicateur LED

e Bouton multifonction (connectivité Bluetooth / changement de source)
@ Bouton SuperWide

© Bouton RVB

6 Bouton de volume

o Port de sortie casque 3,5 mm

e Port USB-C (alimentation et audio)

0 3.5 mm Headphone Output Port
9 USB-C Port (Power and Audio)

e 3.5 mm AUX Input Port

[DA] Hermed erklzrer Creative Labs Pte. Ltd. at Bluetooth-hgijttaler, model nr. MF8465
overholder direktivet 2014/53/EU. Den fulde tekst i EU-erklzeringen om konformitet er tilgaengelig
pé http://www.creative.com/EUDoC

[SV] Harmed forkunnar Creative Labs Pte. Ltd. Bluetooth-hogtalare, att modell nr. MF8465 uppfyller
direktiv 2014/53/EU. Den fullsténdiga texten av EU-Deklaration om éverensstammelse finns pa
http://www.creative.com/EUDoC

[NO] Creative Labs Pte Ltd. erklarer herved den Bluetooth-hgyttaler, at modell nr. MF8465
er i samsvar med direktiv 2014/53/EU. Den fullstendige teksten til EU-samsvarserklaringen er
tilgjengelig pa http://www.creative.com/EUDoC

[FI] Creative Labs Pte. Ltd. téten ilmoittaa, ettd Bluetooth-kaiutin, malli nro MF8465 tayttaa direktiivin
2014/53/EY i Koko EY- i ikaisuusvakuutus on saatavilla :
www.creative.com/EUDoC

[EL] Me to mapov, n Creative Labs Pte. Ltd. SnAwvel 6Tt to ipoi6v Bluetooth Hxelo, povtého pe aptbpuo
MF8465 oUppIOp@UVETaL e TV O8nyla Directive 2014/53/EU. Mrtopette va Bpeite To MARPEG
Kelpevo yua T 81Awon TG EE OXETIKA pE T SUPPGPQWON GTo http://www.creative.com/EUDOC

[PL] Spotka Creative Labs Pte. Ltd. niniejszym o$wiadcza, ze Gto$nik Bluetooth, model MF8465 jest
zgodny z dyrektywa 2014/53/UE. Z petnym tekstem deklaracji zgodnosci UE mozna zapoznac sie
pod adresem http://www.creative.com/EUDOC

[SK] Spolotnost Creative Labs Pte. Ltd. tymto vyhlasuje, Ze Reproduktor Bluetooth, €. modelu MF8465, je
v stlade so smernicou €. 2014/53/EU. UpIné znenie vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii na lokalite
http://www.creative.com/EUDoC

[cZ] Spoleénost Creative Labs Pte. Ltd. timto prohlaSuje, Ze vjrobek Reproduktor Bluetooth, model &.
MPF8465 vyhovuje smérnici 2014/53/EU. UpIné znéni EU prohl&sent o shodé je k dispozici na http://
www.creative.com/EUDoC

[HU] A Creative Labs Pte. Ltd. eziiton kijelenti, hogy a(z) Bluetooth hangszéré termék,
modellszama MF8465, megfelel a 2014/53/EU iranyelvben foglal kévetelményeknek. Az EU
megfeleléségi nyilatkozat teljes szovege elérhet6 a kovetkezé cimen: http://www.creative.com/

[RU] HacTosiumm AokymeHToM Creative Labs Pte. Ltd. 3asBnsier, uto AuHamik ¢
noaKnioUerem no Bluetooth, Moaent Ne MF8465 MOMHOCTbI0 COOTBETCTBYeT MpeKTuse 2014/53/
EC. MOAHbIVi TeKCT [leknapaLiui 0 COOTBeTCTBIN TpeGoBaHMAM EC AOCTYMeH Ha caliTe http://www.
creative.com/EUDOC

[LT] ,Creative Labs Pte. Ltd." pareiskia, kad ,Bluetooth” garsiakalbis, modelio Nr. MF8465, atitinka
Direktyvos 2014/53/ES reikalavimus. Visa ES atitikties deklaracija yra pateikta http://www.creative.
com/EUDoC

TN OBOPYZIOBAHUA: 3ByKOBas naHesnb
Homep Mogenb, Toprosas mapka: MF8465, Creative
Mutanue: 5V-==3A

MpownssoguTens: Creative Labs Pte. Ltd.
CTpaHa npoucxoxaeHus: Kutai

[Ansi MHGOPMaLMM 0 NPOAYKTE UINFapaHTM, MOXaNyAcTa, mocMoTpuTe
rapaHTWiiHbINA TaNoH 13 KOMI/IeKTa NOCTaBKYM aTa NPOVN3BOACTBA
(MecsiLy 1 roa): YKasaHa Ha ynakoske.

[laHHOe yCTPOICTBO OTBeUaeT Tpe6oBaHUAM

TexHuueckoro pernameHTa TamoxeHHoro cotosa TP TC 020/2011
“INeKTPOMarHUTHasa COBMeCTUMOCTb TEXHUYECKNX CpeAcTB” yTB. PelleHnem
KTC 01 09.12.2011r. Ne879

TEXHUYECKUW PETJTAMEHT EBpasuiickoro 3koHOMMYeCckoro coto3a «O6
orpaHUYeHUV NPUMEHEHVIt ONaCcHbIX BELLLECTB B U3AeNNAX 3N1eKTPOTEXHUKMN
1 paano3nekTpoHunkm» (TP EASC 037/2016) MPUHAT PeweHnem CoseTa
EBpasuiickoii 3KoHOMMYecko kommccmm ot 18 okTabps 2016 1. N. 113

PANORAMICA
o Tlluminazione RGB
9 Indicatore LED
9 Pulsante multifunzione (connettivita Bluetooth / commutazione della sorgente)
o Pulsante SuperWide
@ puisante RGB
Manopola del volume
Porta di uscita per cuffie da 3,5 mm
e Porta USB-C (alimentazione e audio)

CONNECTIVITY
el ©
Side View
- 4) Portable Players -
Back View
1) PC/ Mac

¥ it}

L)
]

2) Tablets / Mobile Devices

3) Nintendo Switch™
(Handheld Mode)

(PRODUCT REGISTRATION AND WARRANTY)

Registering your product ensures you receive the most appropriate service and product support
available. You can register your product at creative.com/register. Please note that your warranty
rights are not dependent on registration.

Creative warrants the included Creative-branded hardware product (the “Product”) against defects
in materials and workmanship (“Defect(s)”) for twelve (12) months (for the European Union,
twenty-four (24) months (excluding all wear and tear), subject to certain exceptions as stated in the
EU Directive 1999/44/EC) from the date of purchase. The Creative Limited Hardware Warranty (the
“Warranty”) does not cover (but not limited to) consumable parts, such as batteries or protective
coatings that, due to their nature, tend to diminish over time; normal wear and tear, accidents or
misuse. You must provide Creative proof of original purchase of the Product by a dated itemized
receipt to be eligible for the Warranty. If a Defect arises and a valid claim is received during the
applicable Warranty Period, Creative will at its sole option, service the Product at no charge using
new or refurbished replacement parts at our sole discretion. Warranty benefits are in addition to
rights provided under local consumer laws.

For Australia only: Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian
Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation
for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods
repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to
amajor failure. Goods presented for repair may be replaced by refurbished goods of the same type
rather than being repaired. Refurbished parts may be used to repair the goods. [Address: Creative
Technology Ltd, 31 International Business Park, #03-01, Singapore 609921. Telephone: +65 6895
4101 (standard international call charges apply.)]

[EzaE

[EN] For the full terms and detailed information on the Warranty, please
visit creative.com/compliance/SBGS3, or scan the QR code. A printed
copy is available upon request to Creative Labs, Inc., 1900 McCarthy
Boulevard, Suite 103, Milpitas, CA 95035.

[DE] PRODUKTREGISTRIERUNG UND GARANTIE

Die vollstandigen Bedingungen und detaillierte Informationen iiber die Garantie finden Sie unter
creative.com/compliance/SBGS3 oder indem Sie den QR-Code scannen.

[FR] ENREGISTREMENT ET GARANTIE DU PRODUIT

Pour obtenir les conditions complétes et des informations détaillées sur la garantie, veuillez consulter le
site suivant creative.com/compliance/SBGS3 ou scanner le code QR.

[IT] REGISTRAZIONE DEL PRODOTTO E GARANZIA

Tutti i termini e le informazioni dettagliate sulla garanzia sono disponibili visitando sul sito creative.
com/compliance/SBGS3 o eseguendo la scansione del codice QR.

[ES] REGISTRO Y GARANTIA DEL PRODUCTO

Para consultar todas las condiciones y la informacién detallada sobre la garantia, visite creative.com/
compliance/SBGS3 o escanee el cddigo QR.

[NL] PRODUCTREGISTRATIE EN GARANTIE

Voor de volledige voorwaarden en gedetailleerde garantie-informatie, ga naar creative.com/
compliance/SBGS3 of scan de QR-code.

INFORMACION GENERAL

o Tluminacién RGB

@ Indicador LED

e Botén multifuncion (conectividad Bluetooth / cambio de fuente)
o Botén SuperWide

© Boton RGB

e Botdn de volumen

o Puerto de salida de auriculares de 3.5 mm

e Puerto USB-C (alimentacién y audio)

o |

1) PC/ Mac

5) PlayStation®
Consoles

6) Headphones

[PL] REJESTRACJA PRODUKTU I GWARANCJA
Wszystkie warunki gwarancji i szczegotowe informacje o niej mozna znalez¢ pod adresem creative.com/
compliance/SBGS3. Dostep do nich mozna tez uzyskac, skanujac ponizszy kod QR.
[NO] PRODUKTREGISTRERING OG GARANTI
For fullstendige vilkar og detaljert informasjon om garantien, besgk creative.com/compliance/SBGS3
eller skann QR-koden.
[FI] TUOTTEEN REK]SYERﬁINTIjA TAKUU
Katso kaikki ehdot ja takuun tarkat tiedot osoitteesta creative.com/compliance/SBGS3 tai skannaa
QR-koodi.
[SV] PRODUKTREGISTRERING OCH GARANTI
For fullstandiga villkor och detaljerad information om garantin, besck creative.com/compliance/SBGS3
eller skanna QR-koden.
[DA] PRODUKTREGISTRERING 0G GARANTI
For de fulde vilkar og detaljerede oplysninger om garantien, besag venligst creative.com/compliance/
SBGS3 eller scan QR-koden.
[CZ] REGISTRACE PRODUKTU A ZARUKA
Kompletni podminky a podrobné informace o zruce najdete na adrese creative.com/compliance/SBGS3
nebo po naskenovani QR kédu.
[SK] REGISTRACIA PRODUKTU A ZARUKA
Uplné podmienky a podrobné informécie o ziruke najdete na adrese creative.com/compliance/SBGS3
alebo po naskenovani kddu QR.
[EL] EFTPA®H NPOTONTOZ KAI EFTYHEH
Ta toug TApeLg 6poug Kat Aemtopiepels AN popopies oxettkd pe Ty eyydnon, mapakahoUpe

@Bel i5a creative. i 'SBGS3 1} 0apWOTE TOV KWSIKO QR.
[RU] PETVICTPALMA NPOAYKTA U TAPAHTUS
MonHble ycnoBus 1 Noapo6HYIo MHGOPMALWIO O rapaHTM MOXHO HaiiTy Ha CaiiTe creative.com/
compliance/SBGS3 (v oTckaHupyiite QR-Koa).
[JP] WEERSE SURE
{REEARECEHHAEER IS creative.com/compliance/SBGS3 2289 5D\ QR I—FZRF+> LT
TEL.
[CS] =@M S1RIE
BRFENFTEERMFLEE, 15141 creative.com/compliance/SBGS3 a{#3H — 483,
[CT] B fERRE
BRMRENTEEERAEEN,
[KO] HIZ S& % B3
BZ0]| 3t M| =2 9 KMot HE =, creative.com/compliance/SBGS3 € & Z5}7{LI QR ZEE
AR,
[TR] URUN KAYDI VE GARANTI
Garanti ile ilgili tim sartlar ve ayrintilar icin liitfen creative.com/compliance/SBGS3 adresini ziyaret edin
veya QR kodunu tarayin.

&5 creative.com/compliance/SBGS3 SiiFHE — 415,

POPIS

@ Osvétleni RGB

e Kontrolka LED

e Viceucelové tlacitko (PFipojeni Bluetooth/PFepinani zdroje)
o Tlacitko SuperWide

O Tlacitko RGB

e Tlacitko hlasitosti

o 3,5 mm vystupni port pro sluchatka

0 Port USB-C (audio a napéjeni)

Port d’entrée AUX 3,5 mm 9 Porta di ingresso AUX da 3,5 mm e Puerto de entrada auxiliar 3.5 mm e Port vstupu AUX 3,5 mm
CONNECTIVITE COLLEGAMENTO CONECTIVIDAD MOZNOSTI PRIPOJENT
1.PC/Mac 1.PC/Mac 1.PC/ Mac 1.PC/Mac

2.Tablettes, appareils mobiles

3.Nintendo Switch (Mode portatif)
Vue arriére

1.PC/Mac

4.Lecteurs portables

5.Consoles PlayStation

2.Tablet, dispositivi mobile

3.Nintendo Switch (modalita portatile)
Vista posteriore

1.PC/Mac

4.Lettori portatili

5.Console PlayStation

2.Tablets, dispositivos méviles

3.Nintendo Switch (Modo portatil)
Vista Posterior

1.PC/ Mac

4.Reproductores portatiles

5.Consolas PlayStation

2)Tablety, mobilni zafizeni

3)Nintendo Switch (Ruéni reZzim)
Pohled zezadu

1.PC/Mac

4.PFenosné prehravace

5.Konzolim PlayStation

Vue de c6té Vista laterale Vista lateral Boéni pohled
6.Casques 6.Cuffie 6.Auriculares 6.Nahlavni sluchatka
COMMANDES CONTROLLI CONTROLES OVLADAN{
e 2s I i) Mise sous tension : Couleur_de la source 2s. " i) Accensione: colore sorgente e 2s | i) Encendido: CQ\O(_de la fuente e 2s I i) Zapnuti: barva zdroje
§ O i) Mise hors tension : Rouge fixe O ii) Spegnimento: rosso fisso § O ii) Apagado: Rojo fijo g O ii) Vypnuti napéjeni: stal4 cerveng
x1 i) USB Audio : Violet fixe iii) Audio USB: viola fisso x1 iii) Audio USB: Parpura fijo iii) USB Audio: stala fialova

AUDIO™ 9:’ meor iv) Bluetooth: Bleu fixe
S|

v) Entrée AUX: Vert fixe
D
9.9)

x1 SUPER viii) SuperWide activée : Clignotant Blanc
WIDE ix) SuperWide désactivée : Clignotant Jaune

Q,) / %0 Invite vocale activée / désactivée

<n E\‘ <l f:-%

%

N
“n

vi) Bluetooth appairage : Bleu clignotant
vii) Bluetooth apparié : Bleu fixe

&

i

x1 % - Chasers —- Off —4 Cycle -<-Vague -,
t- Aurore —pp— Peak Meter -—p—- Brillant ——J

s O

xi) Entrer dans le mode de contrdle de la luminosité ©}
xii) Contréle de la luminosité : Blanc pulsé -

X1 xiii) Quitter le mode de sélection des couleurs

s

x1
somo™ €. e ) Bluetooth: blu fisso
t————1 v)Ingresso AUX: verde fisso

A& 9.9

/ey X1 SUPER
o 1o

vi) Appaiamento Bluetooth: blu lampeggiante
vii) Bluetooth accoppiato: blu fisso

viii) Attivazione SuperWide: Lampeggio Bianco
ix) Disattivazione SuperWide: Lampeggio Giallo

Q;) / %,) Attivazione/disattivazione degli avvisi vocali

«n E\‘ il ;",3\

.
7
%.
%

- Inseguitori —«¢-- Disattivato - Ciclico --¢- Onda -—-

. Aurora —-- Misuratore di picco -~ Incandescente -—4

xi) Accedere alla modalita di controllo della luminosita ©}
xii) Controllo della luminosita: bianco pulsante i

Xiii) Uscire dalla modalita di selezione del colore

Avpro™ GBX-' o iv) Bluetooth: Azul fijo

| S| v) Entrada aux: Verde fijo

0.9)

SUPER viii) SuperWide Activar: Parpadeo Blanco
WIDE ix) SuperWide Desactivar: Parpadeo Amarillo

Q-D / %) Mensajes de voz On/Off

< E\‘ il %

vi) Vinculacién Bluetooth : Azul parpadeante
vii) Bluetooth Emparejado: Azul fijo

X) - Chasers —q- Apagado -¢- Cycle -<¢- Wave -+
t. Aurora ——p—- Peak Meter -——p—- Glow -———J

xi) Acceder al modo de control de brillo é@}
xii) Control de brillo: Blanco pulsante e

xiii) Salir del modo de Seleccién de color

x1
‘“ﬁ a0~ €.~ e V) Bluetooth: stéla modre
L V) Vstup AUX: stala zelend

8.9)
K wiSe
@ Q» / %) Hlasova vyzva zapnuta/vypnuta

an E\‘ Wil f:-%

vi) Parovani Bluetooth: blika modre
vii) Sparovéni pres Bluetooth: stald modra

viii) SuperWide Zapnuta: Blikajici Bilé
ix) SuperWide Vypnutat: Blikajici Zluté

X) r- Chasers —¢- Vypnuto —«- Cyklus ¢ Viny -,
- Aurora —p—  Spickovy méfic —p— Zafe ————

xi) Vstup do rezimu fizeni jasu
xii) Ovladani jasu: pulzujici bila _£©}

xiii) Ukon&eni reZimu vybéru barev

REINITIALISATION GENERALE

Appuyez sur le bouton multifonction et maintenez-le enfoncé pendant 8 secondes
pour effectuer une réinitialisation générale. Une fois la réinitialisation terminée,
une invite vocale sera déclenchée, "Reset To Factory Default", et la barre de son
reviendra son état par défaut.

MISE A JOUR DU MICROLOGICIEL

Si une mise a jour est disponible, visitez creative.com/support/SBGS3 pour
télécharger le fichier du micrologiciel. Un PC est nécessaire pour effectuer cette
action.

SPECIFICATIONS TECHNIQUES
Version Bluetooth : Bluetooth 5.4
Fréquence de fonctionnement : 2402-2480 MHz

Portée de fonctionnement : jusqu'a 10 m, mesurée dans un espace ouvert. Les
murs et les structures peuvent affecter la portée de l'appareil

Pui en sortie RF imale: 9 dBm
Etalonnage d'entrée de la barre de son : 5V == 3A
Température de fonctionnement maximale : 45 °C

Remarque : Le marquage de conformité se trouve au bas de ce produit

AUTRES INFORMATIONS

Veuillez visiter creative.com/compliance/SBGS3 pour obtenir le guide d'utilisation
ainsi que des informations portant sur la sécurité et la réglementation.

Veuillez visiter creative.com/support/SBGS3 pour toute autre assistance relative a
votre produit.

MASTER RESET

Tenere premuto il pulsante multifunzione per 8 secondi per eseguire il master reset.
Al termine, riprodotto il messaggio vocale "Reset to factory default " e la soundbar
tornera allo stato predefinito.

AGGIORNAMENTO FIRMWARE
Se & disponibile un aggiornamento, visita creative.com/support/SBGS3 per
scaricare il file del firmware. Per eseguire questa azione & necessario un PC.

SPECIFICHE TECNICHE

Versione Bluetooth: Bluetooth 5.4

Frequenza operativa: 2402-2480 MHz

Portata: fino a 10 m, misurazione eseguita in spazi aperti. Muri e altre strutture
possono ridurre la portata del dispositivo

Potenza di uscita RF massima: 9 dBm

Corrente di ingresso alla soundbar: 5V == 3A

Temperatura di esercizio massima: 45°C

Nota: i marchi di conformita si trovano sulla parte inferiore del prodotto

ALTRE INFORMAZIONI

Per la guida utente e le informazioni su normative e sicurezza, visita la pagina
creative.com/compliance/SBGS3.

Visita creative.com/support/SBGS3 per il supporto relativo al prodotto in uso.

MASTER RESET

Mantenga presionado el botén de Multifuncién durante 8 segundos para realizar un
Master Reset. Al completarse, se activara una indicacién de voz que dira "Reset To
Factory Default” (reseteado a los valores de fabrica) y la barra de sonido volvera a su
estado predeterminado.

ACTUALIZACION DE FIRMWARE
Si hay una actualizacién disponible, visite creative.com/support/SBGS3 para
descargar el archivo de firmware. Se requiere PC para realizar esta accién.

ESPECIFICACIONES TECNICAS
Versién de Bluetooth: Bluetooth 5.4
Frecuencia operativa: 2402-2480 MHz

Rango operativo: Hasta 10 metros en espacios abiertos. Las paredes y otras
estructuras pueden afectar al alcance del dispositivo

Potencia maxima de salida de RF: 9 dBm
Input de la barra de sonido: 5V == 3A
Temperatura méxima operativa: 45 °C

Nota: Las marcas de cumplimiento estan localizadas en la parte inferior del
producto

OTRA INFORMACION

Visite creative.com/compliance/SBGS3 para la guia del usuario y la informacién
sobre normativa y seguridad.

Visite creative.com/support/SBGS3 para obtener mas asistencia relacionada con
su producto.

HLAVN{ RESET

Podrzte tlacitko Multifunkce po dobu 8 sekund pro provedeni hlavniho resetu. Po
dokonceni se ozve hlasovy signél s hlaSenim “Reset To Factory Default” (Resetovano
na vychozi hodnoty soundbar se vréti do svého vychoziho stavu.

AKTUALIZACE FIRMWARE
Pokud je k dispozici aktualizace, navstivte stranku creative.com/support/SBGS3 a
stahnéte si soubor firmwaru. K provedeni této akce je zapotrebi pocitac.

TECHNICKE SPECIFIKACE
Verze Bluetooth: Bluetooth 5.4
Provozni kmito€et: 2402-2480 MHz

Provozni dosah: aZ 10 metr(i. Méfeno v otevieném prostoru, zdi a konstrukce
mohou mit na dosah zafizeni negativni dopad.

Maximalni RF vystupni vykon: 9 dBm
Vstupni jmenovity vykon soundbaru: 5V == 3A
Maximalni provozni teplota: 45 °C

Poznamka: Oznaceni shody s predpisy naleznete na spodni strané vyrobku

DAL31 INFORMACE

UZivatelskou pfirucku a bezpecnostni ¢i regulatorni informace naleznete na adrese
creative.com/compliance/SBGS3.

Veskerou ostatni podporu tykajici se produktu najdete na adrese creative.com/
support/SBGS3.



INFORMACJE OGOLNE

@ Oswietlenie RGB

@ Wskatnik LED

9 Przycisk wielofunkcyjny (tgcznosc Bluetooth/przetgczanie zrédet)
o Przycisk SuperWide

9 Przycisk RGB

0 Pokretto regulacji gtosnosci

0 Wyjscie stuchawkowe 3,5 mm

e Port USB-C (zasilanie i audio)

e Gniazdo AUX-in 3,5 mm

LACZNOSC
1.PC/Mac
2.Tablets, Urzadzenia mobilne
3.Nintendo Switch (Tryb przenosny)
Widok z tylu
1.PC/Mac
4.0dtwarzacze przeno$ne
5.Konsole PlayStation
Widok z boku
6.Stuchawki

ELEMENTY STEROWANIA
e 2s ] i) Wigczone zasilanie: kolor Zrédta
§ O i) Wylgczone zasilanie: $wieci na Czerwono
x1 s aox iif) USB Audio: $wieci na Fioletowo
% Aupio ™ ei" weut V) Bluetooth: Swieci na Niebiesko
t——1  v) AUX Input: $wieci na zielono
2s vi) Bluetooth Parowanie: Miga na niebiesko
9@ '))) vii) Bluetooth Sparowany: $wieci na Niebiesko

oy % 1 SUPER viii) Wigczanie SuperWide: Miganie Biate
é@ wi DE ix) Wytaczanie SuperWide: Miganie Zéite

2s
Q’J/%’) Wigczanie/wytaczanie komunikatéw gtosowych

«n ;_\,S\‘ il ;",3‘\

; x1  x) v.- Chasers —q- Wyt~ Cykl -—q—- Fala -~¢- Swiecace -+
t—— Aurora —g-———- Miernik wartosci szczytowych ————— -

\ 2s  xi) Wejdz w tryb kontroli jasnosci {O}

xii) Kontrola jasnosci: Pulsujgca biel = =

\E %1 xiii) Kontrola jasnosci: Pulsujaca biel

RESET GLOWNY

Nacisnij i przytrzymaj przycisk wielofunkcyjny przez 8 sekund, aby wykonac reset
gtéwny. Po zakonczeniu zostanie wy$wietlony komunikat gtosowy "Reset To Factory
Default", a soundbar powrdéci do stanu domysinego.

AKTUALIZACJA FIRMWARE

Jesli aktualizacja jest dostepna, odwiedz strone creative.com/support/SBGS3, aby
pobrac plik oprogramowania sprzetowego. Do wykonania tej czynnosci wymagany
jest komputer.

SPECYFIKACJA TECHNICZNA

Wersja Bluetooth: Bluetooth 5.4

Czestotliwos¢ robocza: 2402-2480 MHz

Zasieg dziatania: do 10 m w otwartej przestrzeni. Sciany lub inne przeszkody moga
ograniczy¢ zasieg pracy urzadzenia

Maksymalna moc wyjsciowa RF: 9 dBm

Wejscia soundbaru: 5V == 3A

Maksymalna temperatura pracy: 45°C

Uwaga: oznaczenia zgodnosci znajdujg sie na spodzie tego produktu

INNE INFORMACJE

Na stronie creative.com/compliance/SBGS3 znajduije sie instrukcja obstugi oraz
informacje dotyczgce bezpieczeristwa i prawne.

Odwiedz strone creative.com/support/SBGS3, aby uzyskac inne wsparcie zwigzane
z posiadanym produktem.

OB30P
o CseToBble RGB-UHAVKaTOpPbI
e LED-uHaukaTop

MHorodyHKLmMoHanbHas KHorka (nogxntovexue Bluetooth / nepekntoveHne
VCTOYHMKOB)

o KHonka SuperWide

© Kronka RGB

@ Kronka rpomkocTn

0 BbIXOAHO NOPT AN HAaYLIHUKOB 3,5 MM
e MopT USB-C (nTaHwve 1 ayauno)

9 BxoaHoii nopT 3,5 MM AUX

NOAKNHOYEHUE
1.NK/Mac
2.MnaHwweTsl, MO6U/IbHbIE YCTPOCTBA
3.Nintendo Switch (PyuHoii pexxum)
3agHuii Bug
1.NK/Mac
4.MopTaTuBHbIE NNeepbl
5.KoHconwm PlayStation
BokoBoii Bug
6.HaywHukn

YMPAB/IEHUE
e 2 ceK. (l) i) BkntoueHne NnuTaHVs: LBET NCTOYHMKA
§ ii) BeIkntOYeHMe NUTaHWA: CNNOLLHO KpacHbIl LiBeT
1pas uss _, 9 L AU iii) USB-ayAno: NOCTOAHHbI GproneTosbIii
% Aupio > INPUT jy) Bluetooth: NOCTOSHHBIN CUHNIA
[

V) Bxog AUX: NOCTOSIHHbIV 3eneHblii

2 ceK. 8 .))) vi) ConpsixeHue Bluetooth: MuratoLLuii CUHWA
o

~ vii) ConpsikeHwe no Bluetooth: NOCTOSAHHbIA CUHWIA

w1 pas SUPER viii) SuperWide BkntoueHa : MepuaHue benbiii
4 WIDE | . 4 5
ix) SuperWide BeikntoueHa: MepuaHvie XenTeiii

A2 ceK. 7
\@§ {3” \})) Fonocosas noAckaska Bka4eHa / BbIKNtOYEHa

<n %‘ i.ll ,;,\\3\

i 1pa3s x) r- Mpecnepgosatenn -<¢- Bbikn. -<&- LUukn - BonHa -1

t- ABpopa -—pp— M1KOBbI N3MepuTeNb -P-— CBeyeHne -—4

2 cek. Xi) BXOA B pexum ynpasneHus spkocTbio ;
%) Xii) YnpaB/ieH1e ipKOCTLIO: MYNbCHPYIOLLNA GEMbIN e

\ } 1iPa3 Xiii) Belxog U3 pexwvima Bel6opa LiBeTa

CBPOC HACTPOEK

YaepxuBaiite KHomKy MynsTUdyHKLUVOHaNbHasA B TeUeHNe 8 CeKyHJ, YTO6bI
BbIMO/IHUTBL CGpOC K 3aBOACKUM HaCTpOﬁKaM, 4YTO6bI BLINONHUTL MaCTEp'CGPOCA
Mo 3aBepLueHN ByeT BblAaHa roNocoBasi NoAckaska ¢ npeanoxeHnem «Reset
To Factory Default» (C6pocuTb Ha 3aBOACKME HACTPOIAKN), U cayHA6ap BepHeTCs B
UCX0AHOE coCcTosAHME.

OBHOBJIEHME NPOLLUUNBKN

Ecnm o6HoBNeHWe JoCTYNHO, NoceTUTe caiiT creative.com/support/SBGS3, Uto6b!
3arpy3uTb Gpaiin MKPONporpammbl. [J1s1 BLINONHEHWS 3TOro AeiicTBus TpebyeTcs
nK.

TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTUKN

Bepcus Bluetooth: Bluetooth 5.4

Pa6ouas yacToTa: 2402-2480 My

Pa6ounii gmanasoH: 40 10 M 4N15 OTKPbLITOro NpocTpaHcTea. CTeHbl 1
CTPOUTENbHBIE KOHCTPYKLIMW MOTYT U3MEHSATL PaAUyC AeiicTBuUs yCTpolicTea
Makc. BbixogHas PY mowyHocTh: 9 dBm

BXoAHas XxapaKkTepucTuka cayHabapa: 5V == 3A

MakcmaneHasa TemnepaTtypa akcnayaTtaymm: 45°C

MprMeyaHmMe: MapKVpOBKa O COOTBETCTBUN HAXOANTCS B HUKHEN YacTu AaHHOTO
vzgenvis

AONOSIHUTENBHAA NH®OPMALNA

ﬂﬂﬂ nonyYeHnsa pykoBoACTBa NMosib3oBaTtens, EBeAeHVIIZ 0 6e3onacHoCTN 1
CTaHzapTax nocetuTe creative.com/compliance/SBGS3.

MepeliguTe Ha cTpaHULycreative.com/support/SBGS3 ansa nonyueHns no6oi
APYrovi NOMOLLM B OTHOLLEHWW BALLEro yCTPOIACTBA.
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PREHLAD

o Osvetlenie RGB

@ LED indikator

e Multifunkéné tlacidlo (pripojenie Bluetooth/prepinanie zdrojov)
o Tlacidlo SuperWide

@ Tiacidlo RGB

6 Ovladaci prvok hlasitosti

0 3,5 mm vystupny port slichadiel

0 Port USB-C (napajanie a audio)

9 3,5 mm vstupny port AUX

PRIPOJITELNOST

1.PC/Mac

2.Tablety/Mobilné zariadenia

3.Nintendo Switch (Méd prenosného zariadenia)
Zadny pohlad

1.PC/Mac

4.Prenosné prehravace

5.Konzoly PlayStation

Bocny pohlad
6.Slichadla

OVLADACIE PRVKY
@ 2s ] i) Zapnutie: farba zdroja
§ O i) Vypnutie: staticka ¢ervena
x1 iif) USB Audio: staticka fialova

UsB _, 9 - AUX
ﬁ AupIo © INPUT iv) Bluetooth: staticka modra
> s S
V) Vstup AUX: staticka zelend

9 .))) Vi) Bluetooth parovanie: Blikajica modra

k § ® vii) Bluetooth sparovany: statickad modra
ey X1 SUPER viii) SuperWide Zapnuté: Blikajuce Biela
é@ wi I:'E ix) SuperWide Vypnuté: Blikajuce ZIta

e (i, Hisova i sprrmpru
§ Q})/ \})} lasova vyzva zapnuté/vypnuté

«n E\‘ il %

% x1 x) v-- Chasers — Nesvieti —«- Cyklus —<- Vina -1
L. Aurora ——p—— Spickovy meral ——p—- Ziara -——+

% xi) Vstup do rezimu regulcie jasu :@}

xii) Reguldcia jasu: Pulzujlca biela =

x1
% xiii) Ukon(ite reZim vyberu farieb

HLAVNY RESET

Podrzte tlagidlo Multifunkéného po dobu 8 sekind, aby ste vykonali hlavny reset. Po
dokonceni sa spusti hlasovy signal ,Reset To Factory Default” (Reset na tovarenské
nastavenia) a zvukovy panel sa vréti do vychodzieho stavu.

AKTUALIZACIA FIRMVERU
Ak je k dispozicii aktualizacia, navstivte stranku creative.com/support/SBGS3 a
stiahnite si sibor firmvéru. Na vykonanie tejto Cinnosti je potrebny pocitac.

TECHNICKE UDAJE

Verzia rozhrania Bluetooth: Bluetooth 5.4

Prevadzkova frekvencia: 2402-2480 MHz

Prevadzkovy rozsah: maximalne 10 m, merané na otvorenom priestranstve. Na
dosah zariadenia méZu mat'vplyv steny a konstrukcie.

Maximalny RF vystupny vykon: 9 dBm

Charakteristika vstupu zvukovej listy: 5V == 3A

Maximalna prevadzkova teplota: 45 °C

Poznamka: Oznacenie suladu sa nachadza na spodnej strane tohto vyrobku

DALSIE INFORMACIE

Navstivte adresu creative.com/compliance/SBGS3, kde néjdete navod na obsluhu
a informacie tykajuce sa bezpecnosti a regulacie.

Navstivte lokalitu creative.com/support/SBGS3, kde najdete vSetku dalsiu podporu
tykajucu sa vasho vyrobku.
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ZYNONTIKA

o dwtiopdg RGB

@ EvseiEn LED

e MoAuAsLtoupyLké Koupmdi (cuvSeoipdtnta Bluetooth /evalayr) Tinyrq)
o Koupri SuperWide

© Koupmi évseiEng RGB

G Koupri évtaong rixou

@ ©0pa eE650u akouoTIKGY 3,5 mm

9 ©Upa USB-C (tpopodoaia kat fxog)

e ©Upa 3,5 mm AUX Elo6Sou

ZYNAEZIMOTHTA
1.PC/Mac
2.TauTAeT/Klvntég ZUOKEUEG
3.Nintendo Switch (Aettoupyia Xetpoc)
Niow 6Yn
1.PC/Mac
4.90pNTEG CUGKEVEG avamapaywyng
5.KovodAeg PlayStation
MAdivnh 6Yn

6.AKOUCTLKA

EAErXOI
@ 2 8euts | i) Evepyortoinon: Xpwua nyrig
§ O ii) Amtevepyoroinon: otaBepd KOKKWO
x1 use _, ea L A iii) Hxog USB: otaBepd po
§ Aupio « INPUT iy Bluetooth: 0TaBepd PTAE

v) ElooSo¢ AUX: otaBepd mpaoctvo

2 §euts .))) vi) £0ZeuEn Bluetooth : AvaBooBrjveL UTAE
vii) Zuleuypévo Bluetooth: otaBepd pmAe

X1 SUPER viii) SuperWide Evepyortoinon: AvaBoorivet Aeukd
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% Xii) EAEyX0G QWTELVOTNTAG: MAANOPEVO AEUKO (SR

% xiii) E§080¢ armo tn Aettoupyia emioyrig xpwpatog

K'YPIA ENANA®OPA

Matrfote Kat KPATHOTE TIATNHEVO TO KOUKTIL TIOMATIAWY AELTOUPYLWV yia 8
SEUTEPOAETTA yLa va EKTEAEOETE KUPLA emavagopd. Once completed, a voice prompt
will be triggered announcing "Reset To Factory Default" and the soundbar will return
to its default state.

ENHMEPQZH AOTIZMIKOY

Edv umtdapyet Stabéotpn evnpépwor, emokepBeite t StebBuvon creative.com/
support/SBGS3 yLa va KateBAoeTe To apxelo UMKOAOYLOpLKOU. Ma TV eKTéAeon
QUTIAG TNG EVEPYELAG aTTaLTELTAL £Vag UTIOAOYLOTHG.

TEXNIKEZ MPOAIATPA®EZ

‘EkSoon Bluetooth: Bluetooth 5.4

AeLtoupytkn} Zuxvotnta: 2402-2480 MHz

EpBéAeta Agttoupyiag: Ewg 10y, HETPNPEVO OE aVOLXTO XwpPo. TotXol kat SopEg
uTopel va emnpedcouy Ty anés00n TG CUCKEUNG.

Méyiotn Iox0g RF EE680u: 9 dBm

Soundbar BaBpoAoyia eLoé8ou: 5V = 3A

MéyLotn @eppokpacia Asttoupyiag: 45 °C

Znpeiwon: Ta orjpata cuppGPPWaNG Bpiokovtal oTo KATw PEPOG autol Tou
TIpoLovtoqg

AAAEZ NAHPO®OPIEZ

EmiokepBeite tn SlelBuvon creative.com/compliance/SBGS3 yia tov 08nyd
XPriong, TNV ac@dAELa KAl TLG KAVOVLOTLKEG TTANPOYOPIES.

EmuokepBeite to creative.com/support/SBGS3 yila kdBe AAAn uttootriptén mou
oxetidetat Pe To Tpoidv oag.
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[EN] The use of the WEEE Symbol indicates that this product may not be treated as

household waste. By ensuring this product is disposed of correctly, you will help protect

the environment. For more detailed information about the recycling of this product,

please contact your local authority, your household waste disposal service provider or
I  the shop where you purchase the product.

[FR] Lutilisation du symbole DEEE indique que ce produit ne peut étre traité comme
déchet ménager. En garantissant la mise au rebut appropriée de ce produit, vous contribuez a préserver
I'environnement. Pour plus d'informations sur le recyclage de ce produit, contactez les autorités locales,
le fournisseur de service d‘élimination des déchets ménagers ou le magasin ol vous avez acheté le
produit.

[DE] Die Verwendung des WEEE-Symbols gibt an, dass dieses Produkt nicht als Haushaltsmiill
betrachtet werden kann. Durch die korrekte Entsorgung dieses Produktes tragen Sie zum Schutz der
Umwelt bei. Ausfiihrliche Informationen zum Recycling des Produkts erhalten Sie tiber die ortlichen
Behorden, die fiir Sie zusténdige Miillabfuhr oder das Geschéft, in dem Sie das Produkt erworben
haben.

[ES] El uso del simbolo RAEE (WEEE) indica que el producto no se puede tratar como un desecho
doméstico. Si se deshace de este producto debidamente, contribuird a proteger el medioambiente. Si
desea obtener informacion detallada acerca del reciclaje de este producto, pdngase en contacto con
las autoridades locales, el servicio de recogida de basura o la tienda donde ha adquirido el producto.
[IT] L'uso del simbolo RAEE indica che questo prodotto non deve trattato come un rifiuto domestico.
Assicurandosi che questo prodotto sia smaltito correttamente, si contribuisce a proteggere 'ambiente.
Per informazioni pili dettagliate sul riciclaggio di questo prodotto, rivolgersi agli enti locali, al fornitore
del servizio di smaltimento dei rifiuti domestici o al negozio in cui & stato acquistato il prodotto.

[PL] Symbol WEEE wskazuje, ze ten produkt nie moze by¢ traktowany jako odpad gospodarczy.
Zapewniajac prawidtowg utylizacie produktu pomagasz w ochronie $rodowiska. Aby uzyska¢
szczegbtowe informacje na temat utylizacji produktu, nalezy skontaktowac sie z lokalnymi wtadzami,
przedsiebiorstwem $wiadczacym ustugi usuwania odpadéw z gospodarstwa domowego lub sklepem,
w ktérym zakupiono produkt.

[NL] Gebruik van het WEEE-symbool betekent dat het product niet als normaal huishoudelijk afval
mag worden verwerkt. U helpt met de bescherming van het milieu door dit product op correctly wijze
te verwijderen. Voor meer informatie over het recyclen van dit product, neemt u contact op met het

J|Et B

is, uw i lener of de winkel waar u het product hebt gekocht.

[PT] 0 uso do simbolo REEE indica que este produto ndo pode ser tratado como residuo doméstico.
Ao garantir que este produto é eliminado correctamente, estard a proteger o ambiente. Para obter
informagdes mais detalhadas sobre a reciclagem deste produto, contacte as autoridades locais, o
fornecedor de servigos de eliminagao de lixo doméstico ou a loja onde adquiriu este produto.

[SV] Anvandningen av WEEE-symbolen anger att produkten inte far hanteras som hushdllsavfall.
Genom att sékerstalla att produkten hanteras pa ratt sétt bidrar du till att skydda miljon. Mer detaljerad
information om atervinningen av denna produkt far du hos den lokala atervinningsorganisationen,
bolaget som hanterar dina hushallssopor eller den aterférsaljare dar du képte produkten.

[NO] Bruken av WEEE-symbolet indikerer at dette produktet ikke kan behandles som
husholdningsavfall. Du vil bidra til & beskytte miljget ved & serge for at dette produket blir avhendet
pa en forsvarlig méte. Ta kontakt med digt il der du bor eller

forretningen hvor du kjgpte produktet for & fa mer informasjon om resirkulering av dette produktet.

a4 X - BE 4 % -4 B -e- B -,
S)) Lo B - AR - K -

Yo -
Y xi) #N/iB R HIE ‘
xii) REEH) BEa e -

Be 4

xiii) IR HER @R

FEEB
KIZSIEEIREAL 8 ENITEEE THIE, B RIEZIRR "Reset To Factory Default (
EBRRHRINRE) ", KR EHBMEZRINIRE.

EFEH
EHB T, E151A creative.com/support/SBGS3 FEHE XX . iTIIRERTE B
LT

BARAUE

BESFhRs 5 5.4

T{E$AEE:2402-2480 MHz

SAEIEE: 2400-2483.5 MHz

FEWSER: SBTIX 10 K GUBHTFFRE N B ARG EEMRRY TS S S
23200

A RF it :9 dBm

SR ERMANGEE: 5V =3A

REIFRE:45°C

AR ARSI T A R

HitfzR
1&34i7) creative.com/compliance/SBGS3, LUXEY B A5/, REMEMiE .
i&if19 creative.com/support/SBGS3 KBNS &7 B X IFR S Hith 215,

[DA] Brugen af WEEE symbolet angiver, at dette produkt ikke m& behandles som husholdningsaffald.
Ved at sikre at produktet bortskaffes korrekt, vil du hjelpe med il at beskytte miljget. For mere
detaljerede oplysninger om genbrug af dette produkt, bedes du kontakte din kommune, dit
renovationsselskabs tjenesteudbyder eller den butik, hvor du kebte produktet.

[FI] WEEE-symbolin kaytto ilmaisee, ettd titd tuotetta ei saa havittdd kotitalousjétteen seassa.
Huolehtimalla siitd, etta tamd tuote havitetdd i isesti, autat suoj ymparistod.

Tarkemmat tiedot tamén tuotteen kierrdttdmisesta saat ottamalla yhteyttd paikallisviranomaisiin,
jdtehuoltoyhtiodn tai liikkeeseen, josta ostit timdn tuotteen.

[HU] A WEEE szimbolum hasznélata jelzi, hogy termék nem kezelhetd haztartési hulladékként.
A termék megfeleld drtalmatlanitdséval segit védeni a kornyezetet. A termék Ujrahasznositasaval
kapcsolatos tovabbi informéciokért keresse meg a helyi hatésagot, a haztartasi hulladék elszéllitdsaért
felelds szolgaltatét vagy a boltot, ahol a terméket vésarolta.

[EL] H xprion tou cupBohou WEEE SnAever Ot Sev pmopeite va avipetwilete auto o mpoiov
WG oKLk amdPAnto. BeBatwvovtag g KatdMnAn andppupn tou mpoidvtog autol, Ponbdrte otnv
Tpoatacia tou mepBArovTog. MNa MeEPLOsOTEPES TANPOPOPIES OXETIKG HE TNV avakUKAwGN autol Tou
TPOIGVTOG, EMKOWWVIOTE HE TLG TOTIKEG ApYEG, TNV UTNPESLa aMOBETNG OLKLAKWY ATopPLHATWY 1 T
Katdotnpa amé 61ou ayopaoate to Tpoidv.

[LT] EEJA simbolis rodo, kad produkto negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Tinkamai
imesdami $j produktg padésite saugoti aplinka. Dél iSsamesnés informacijos, kaip perdirbti j produkta,
kreipkités j vietines atsakingasias institucijas, buitiniy atlieky perdirbimo paslaugy teikéja arba |
parduotuve, kurioje jsigijote 3j produkta.

[SK] Pouitie symbolu WEEE oznatuje, Ze tento vjrobok sa nesmie likvidovat's komunalnym odpadom.

Ak vyrobok spravne zlikvidujete, prispejete k ochrane Zivotného prostredia. Podrobnejsie informacie o
recyklacii vyrobku ziskate na miestnom zastupitelstve, u poskytovatelov sluzieb likvidécie domového
odpadu alebo v predajni, v ktorej ste vyrobok zakdpili.

[CZ] Pouiiti symbolu WEEE oznatuje, Ze tento vyrobek nesmi byt povazovén za domovni odpad.
Zajisténim spravné likvidace tohoto vyrobku pomahate chranit Zivotni prostredi. Podrobnéjsi informace
o recyklaci tohoto vyrobku ziskte od mistnich Gfadd, od firmy, ktera u vas zajistuje odvoz odpadki, nebo
v obchodg, kde jste vyrobek zakoupili.

[RU] Wcnonb3osatme cumeona WEEE 03Hauaer, 4To AaHHbI MPOAYKT He MOXET PaccMatpuearbcs
B Kauecrse 6bIToBbIX OTX0A0B. COBNIOAAA NPABULHYIO YTUAM3ALMIO STOTO U3AENNS, Bbl MOMOXeETe
3alUTUTL OKpyXalollyto cpefy. [ns nonyueHus Gonee noapobHOi MHGopMaLMK o nepepabotke
M34ens, NoXanyicra, 06paTuTech B MeCTHbIE OPraHbl BNACTH, B CyX6y c60pa GbITOBLIX OTXOA0B U B
MarasvH, re 6bin NprobpeTeH NpoayKT.
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Cet appareil EN MAGASIN  EN DECHETERIE
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Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !




FCC Warning
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This
device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including

interference that may cause undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant
to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular

installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one
or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Note: The Grantee is not responsible for any changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance. such modifications could void the user's authority to operate the equipment.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement.
To maintain compliance with FCC's RF exposure guidelines, the distance must be at least 20 cm
between the radiator and your body, and fully supported by the operating and installation



IC Warning

This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s). Operation is subject
to the following two

conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must accept any
interference, including

interference that may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio
exempts de licence.

L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:

(1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et

(2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le
brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. To maintain
compliance with RSS-102 — Radio Frequency (RF) Exposure guidelines, this equipment should

be installed and operated with a minimum distance of 20cm between the radiator and your body.
le dispositif de a été évalué a répondre général rf exposition exigence.pour maintenir la
conformité avec les directives d'exposition du RSS-102-Radio Fréquence (RF). ce matériel doit
étre installé et exploité a une distance minimale de 20 cm entre le radiateur et votre corps.





